
en is er een boekenmarkt , speciaal ge richt op
boeken van Arnhemse auteurs . In de pe riode
voorafgaand aan het literaire weekend zijn er
verschi llende lezingen en cursu s sen over het
thema landschap en literatuur .

Het Verhalenbedrijf
organiseert cursussen, werkdagen, voorstel lingen

en presentaties rondom de kunst van het Verha-

len Vertellen, voor iedereen die van verhalen

houdt of beroepsmatig met vertellen of voorlezen

te maken heeft.

Cursus-programma 1999/2000

De Vertel-Driedaagse
Drie dagen workshops rondom de vertelkunst .

Terschelling, 24 t/in 26 september .

Basiscursu s Ve rh alen Vertel len
Utrecht, vier zaterdagen ,
start 2 oktober en 12 februari

Arnhem, twaalf woensdag avonden,

start 29 septembe r

Ve rvolgcu rsus Ve rhale n Vertel len

Utrecht, vier zaterdagen ,

start 18 maar t

Wee ke ndcu rsusse n

Rotterdam, 19 en 20 november en

24 en 25 maar t

Voor folder en informatie :

Het Verhalenbedrijf

M arco H o l mer

J .P. Coenstraat 6 1 bis

3531 EN Utrecht

030-2936904

Het Verhalenbedrijf is aange-

sloten bij St ich ting H et Vertel-

Collectief Utrecht .

LEESVOER

Gezegden

De bezitt ers van de Onze Taal Taalkalender
kennen donderdag als gezegdendag . Sinds
1994 worden op de kalender op deze dag
gezegden en uitdrukkingen onder de loep
genom en en van vragen en uitleg voorzien .

In h e t boek Gezegden heeft Riemer R eins-
ma de gezegden van de Onze T a al taalkalen-
d er verzameld . In 24 hoo fdstukken worden
d e g ezegden ov e rzi chtelijk geordend naar
thema , bijvoorbeeld ` hem e llichamen , dag en
n achtwi sse ling' ; `e t en en drink e n , brandstof ;
` re cht spraak ' ; ` letters, teken s, woorden ' ; ` gevoe-
lens, p s ychi sche e igen schappen , gedragingen ',
e tce tera .

Gezegden en uitdrukkin gen kun je vergelij -
k en met historische gebouwen . Allebei s tam-
men ze uit ee n ver verleden , een verdwenen
wereld . Maar als we gezegden gebruiken ,
beseffen we vaak ni e t dat deze bij on s cultu-
rele erfgo ed horen . Wie weet dat iemand di e
z ijn laatst e oo r je heeft versnoept, h e t heeft over
een geldstuk dat van de v eertiende tot de
zeventi ende eeuw in onze streken gangbaar
wa s? Sommige gez e gden b evatten zelfs woor-
d en die in de gewone t aal verder nooit meer
gebruikt word e n : bo kkenpri i i k, fi o len , have en
reilen .

De aut e ur heeft ernaar ges tr ee fd de uitdruk-
kingen in hun e igen tijd te plaat sen , vaak
door ze vol strekt lett erlijk op te neme n . Wie
het hoofd in de schoot leg t , moet w el e r g
lenig zijn . En welk loontje kreeg Boontje?
Welk e haak i s niet in de h aak? W at doet de
advocaa t van de duivel? Wie is jut in de kop
v an jut? Het boek geeft antwoorden op deze
vragen .

Ook modernere gezegden word en onder de
loep genomen . Bijvoorbe eld Gro te Satan , het
koosnaampje dat Khomeini gebruikte voor
de Verenigde Staten en scheppen riep hij gaat
van . . . (invullen wat van toepassing is) .
Zowel via de indeling in thema's als via het

register dat achterin het boek is opgenomen ,
kan men elk gezegde snel opzoeken .
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Riemer Reinsma (red . ) Onze Taalcahier: gez eg-
den Den Haag/Antwerpen , Sdu Uitgevers/
Standa ard Uitgeverij , 1998 . ióo blz . ISBN 90-
75566-93-X, f24,9o .

Spellingw ijzer Onze Taal

Is het kost eloos of kostenbos ? Er was iets met
samens tellingen , maar dit is niet een echte
samenste lling , dus het lijkt me dat het zonder
-n- moet .
Is het cd-rom-schijfje, cd -romschijfje of

cdromschijfje? Samenste ll ingen met een afkor-
ting kr egen een streepje , maar een s amenstel -
ling met twee afkortingen , hoe zit dat? Of
geldt hier een andere regel?

Deze vragen kunnen niet beantwoord wor-
den met behulp van de Van Dale , en in de
Woordenlijst Nederlandse taal (het ` Groene
boekje') zijn ze a lleen te vinden door goed
zoeken . Hoe je het woord mo e t schrijven is
snel duid elijk (als het erin staat), maar niet
waarom dat nu eigenlijk zo is .

Nu is er echter een boek dat snel antwoord
gee ft op alle bovenge stelde vragen: de Sp e l-
lingwijzer Onze Taal. In de uitgebreide woor-
denlijst wordt achter ieder woord met een
numm er verwezen n aar een of meer spell ing-
regel s . Di e regels staan in het eerste deel van
de Sp e lling wijzer.

In dit eerste deel worden 124 spellingpro-
blemen duidelijk behandeld , in korte genum-
merde alinea ' s met voorbeelden en uitzonde -
ringen . Ik lees daar dat samenstellingen met
een afkorting een streepje krijgen ( c d-rom) ,
maar dat samenste ll ingen waarbij het ` eerste '
deel geen naam i s, uit kle ine le tters bestaat en
als woord uitspreekbaar i s, ge e n streepje krij -
gen ('rom' voldoet aan al deze voorwaarden ,
dus c d -rom s chijfje) . Kost e loo s is inderdaad
zonder -n-, want het gaat om een afleiding .

Het tweede deel , de woordenlijst , bevat
ongeveer 45 .000 woorden die spell ingproble -
men (kunnen) opleveren . Ook wordt er bij
veel woorden een tendens aang egeven voor
de vorming van samenste llingen , zodat ook
van een woord dat er niet in staat duidelijk is
hoe het geschreven dient te worden . Cd -
rom s chijfje staat er bijvoorbeeld zelf niet in ,
maar wel cd-romspeler . Ter vergelijking : in
het Groene Boekje staat geen van beide .
Naast deze mogelijk problemati sche woorden

staan er ruim 300o namen in die spe llingpro -
blemen kunnen geven . Of Lewis Caroll met
r of 2 `ellen ' is, kan in deze Spellingwijzer dus
ook worden nagezocht .

Helaas blijf ik persoonlijk met de vraag
zitten of de afkorting van Regionaal Onder-
wijs Centrum ROC of roc is , en wat daar dan
het meervoud van zal zijn : roes of rots . Deze
afkorting staat nog niet in de Spellingwijzer
Onze Taal .

J . Renkema e . a ., red. Spellingwijzer Onz e Taal
Amsterdam /Antwerpen, Conta ct , Groningen ,
Wolter s -Noordhoff, 1999 . 6 24 blz . ISBN 90-
254 -2379-5 , f25 •

Limericks & limericken

Wie kent ze niet , de vijfregelige versjes met
rijmschema aabba? Maar wat is de geschiede-
nis van de limericks? Waar komen ze vandaan
en hoe zijn ze ontstaan ?

In Lim ericks & Lim e ricken wordt de levens-
loop van de lime rick gevolgd van de eerste
lime rickachtige versjes tot de lime rick zoals
wij die nu kennen . Een groot aantal lime-
rickstijlen en - thema ' s wordt besproken, zoals
de geograp(h ), de tonguetwister en de sport -
limerick .

Ook aan het zelf maken van lim e ricks wordt
uitgebreid aandacht besteed . De regels waar-
aan een limerick moet voldoen , worden
duidelijk uitgelegd en voor wie in de knoop
komt met deze regels zijn er handige tips .
Verder bevat het boekje een uitgekiend rijm-
gedeelte : een lijst met plaatsnamen m et daar -
bij passende rijmwoorden en een lijst met
klanken met daarop rijmende plaat s namen .

Voor wie zingend limericks ten gehore wil
brengen , is een bekende li me rickm e lodie
opgenomen . Natuurlijk is het boek geïllus-
treerd met talrijke lime ricks van verschi llende
auteurs .

Bas Hageman, Limericks & Limericken . Utrecht,
Het Spectrum, 1998 .152 blz . ISBN 90-274-
6574-6, f24>9o .
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Mondelinge overleverin g

Voordat het gebruik van het sch rift op grote
schaal verspreid werd , vond communicatie
tussen mensen ui tslui tend nie t-schr ift el ijk
plaats : communicatie door middel van het
gesprok en woord en door gebaren, geuren ,
smaken en houdingen . Or a le cultuur be sta a t
ook nu nog , terwijl lezen en schrijven zo
vanzelfsprekend zijn in onz e samenleving.
Denk m aar aan aftelver sjes die kinderen
gebruiken voorda t ze kunn en lezen of s c hrij-
ven . Ook moppen , broodj e-aap-v e rh al e n ,
taalspelletjes, r aadsels doen veelal a lleen mon-
de ling de ronde .

In vroeg er tijde was he t mondelinge com-
munica tie de enige moge lijkhe id om kennis
door te geven . In d e Middel eeuw en kom e n
r aads el s bijvoorbeeld binnen alle so c iale groe-
p en vo or . Ze waren bedoeld om de scherp-
zinnigh e id te trainen , en hadden een rol in d e
opvoeding. Ook spreekwoord en werden
gebruikt om kenni s door te geve n . Sommige
spreuken werden op rijm geze t , maakt e n
gebruik van herhalin gen of waren zeer ri t-
mi sch , om ervoor te zorgen dat ze b et e r
onthouden w e rd en .

Volkssprookj es bevatten ook bijna altijd een
` wijz e l es' . Ze zijn van oor s pron g dan ook
hel em aal niet bedo e ld voor kind e r en, en
w aren vaak t ame lijk explic iet en s om s erg
wreed . Sprookjes werd en som s eeuwen door-
ve rte ld . Sommige ` Europese' sprookjes zijn
ze lfs te h e rl e iden tot v erhalen uit Arabië (uit
Kalila wa Dimn a ) of het India v an voor d e
ja artelling (het Gilgam es h-epos) . In de zeven-
tiende eeuw w erden een aantal s prookjes
opget ek end door Perrault ; in de negentiende
eeuw le gen de gebro e d e r s Grimm hun beken-
de verz ame ling vast . Daardoor bes ta a n e r van
een sprookj e ve rschillende v e rsies : `De scho-
ne s laap s te r' (Perr ault) lijkt bijvoorb eeld w e l
op `Doornroo sje ' (Grimm) , ma ar eindigt niet
bij het wakker ku ssen door d e p rin s . De p rins
verwekt vervolgen s bij de prin s es twee kinde-
ren , maar zijn moed e r , een m e n senee t s te r, is
jaloers en wil ze doden . Uit e indelijk komt de
p rins natuurlijk net op tijd thuis en komt de
koningin -moeder zelf wreed aan haar eind .

Het boek Oralit e it van M . Mo s tert behandelt
verschillend e aspecten v a n ` oraliteit ' op een
leesbare manier . Hij staat onder meer stil bij

de rol van het geheugen in een samenleving
zonder sch riftcultuur, bij de rol ven beeld en
geluid , geuren en smaken , bij de rol van de
Kerk voor de mondelinge overleve ring (bij-
voorbeeld in de li turgie) , en bij de eerder
geno e mde overdracht van kenni s door sprook-
jes , raadsels en spreekwoorden . Ook gaat hij
in op moderne vormen van oralit e it en de
hedendaagse mogelijkheden om beeld e n
ge luid vast te leggen . Het boekje is voorzien
van illustraties van bijvoorbeeld Middeleeuw-
se handschriften en van situaties waarin non-
verbale communi c atie is afg e b e eld .

M. Mostert, Oraliteit . Amsterdam, Amster-
dam University Press, 1998 . 103 blz . ISBN 90-

5356- 2 8 7-7 fr9>So .

NT2-onderwijs aan
asielzoekerskinderen

In 1 996/1 997 is in opdra cht van de projec t-
groep NT2 een onderzo ek uitgevoerd n a ar
knelpunten in het NT2-onderwijs aan a sie l-

zoeke rskinderen van vier tot a c httien jaar .

N aa r a anle iding van dat ond erzoek i s het
rapport rvT2-onderwijs aan asielzoeke rskinde ren :
kn e lpunten e n aanb eve lingen verschenen . Deel r
presenteert de r esultaten van een uitgebreid
l a ndelijk vragenlij stonderzoek wa araan werd

m e egewerkt door 6o scholen en 204 leer-

krachten uit de eerste opvang ba s i s onderwij s
en 36 scholen en io6 docenten uit de eerste

opvang voortgezet onderwij s aan kinde ren

die in ee n oc of AZC verblijven . Deze

gegeven s leveren een bee ld op van de organi-
satie, d e leerlingen , de leerkrachten /docenten
en het fe it e lijke NT2-onderwijs in de ee rs te
opvang ba sis- en voo rtgezet onderwijs . Op

ba s is hiervan is een a antal knelpunten op elk

van deze gebied en geformuleerd me t daara a n

verbonden conclu sies en aanbevelingen .
Dee l 2 bevat een aant a l s choolvoorbeelden ,

uitvoerige beschrijvingen van eerste opvang-
loc a ties (3 BAO, 2 vo ) op basis van ob s ervaties
in scholen en klas sen , ge s prekken met leer-
kra chten /docenten en schoo lleiding. In dit
deel komen de cijfers uit dee l i tot leven en
kunnen alle factoren in samenhang worden
be schouwd .

Dit leidt tot s lot tot een toetsing van de
aanbevelingen uit deelzaan de praktijk i n
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term en van haalbaarheid, wenselijkheid en
doelmatigheid . Het rapport wordt afgesloten
me t een plan van a anpak w aarin d e auteurs
voor de e e rste opv ang basi s onderwijs en
voortgezet onderwijs aan asie lzo e kerskinde-
ren in de centra priorit e iten aangeven binnen
de veelheid a a n a anbevelingen om zo tot een
optimalisering van het ee rste opvangonde r-
wij s NT2 t e komen .

Guchte, C . van & K . van Helvert , i vTZ-
o nd erwijs aan as ie lzoeke rskind ere n : kn e lpunten e n
aa n bevelingen . Tilburg , F a culteit d er le tteren
KUB, 1998 , ISBN 90-74029=07-8, f25 . Te
bes tellen bij de KUB in Tilburg , tel . o 1 3 : 466
26 68, fax . o 1 3 : 466 3 1 zo , e -mail :
Se c r eta ri aa t .ivt MS .F dr.@ kub . nl

Verhalen vertellen in kleine krin g

` De enige m anier om de w e r eld te begrijpen ',
z ei Magnus oo it , ` i s d oor een verh aal te
vertellen. De we t en sch a p ', zei 'Magnus, ` breng t
a lleen kenni s van de werkin g der ding e n .
Verh a l en breng en begrip .' (Ui t : In B a byio n
van Mar ce l M~ring)

In de huidige maatsch a ppij n emen de tel evi-
s i e, de compute r en ande re elektronische
a pp a rat en een s t eeds grot e re plaat s in , ma a r
ve rha len ve rt e llen blijft de goedkoop ste en
meest effec tieve m anier om in familie- en
groepsverb a nd elka ar te amu se r en .
Het boek Ve rhal e n ve r tellen in klein e kri ng is

een bew e rkin g van Th e Familysto ryte lling hand-
book van Anne Pellows ki . Cec il e Beijk, docen-
t e jeugdlit e r a tuur en bevriend met Anne
Pellowski , p as t e het boek aan voor ons ta a l-
gebi e d . Z ij beschrijft met veel voorbeelden
hoe je verh al en , anekdotes en rijmpjes kunt
ve rtellen en waar je ze vandaan haalt , hoe je
zakdoek e n , popp e tj es en ande re spu lle tj es
kunt gebruiken. H et boek is e en begin , w a nt
he t levert ook ideeën voor h e t zelf verzame-
len en ve rt e llen van v e rhalen in kleine krin g,
zoal s in c lubhuizen , bibli o theken , naschool se
opvang en natuurlijk gewoon thui s .

A . Pellow s ki & C . Be ijk , Ve rte ll en in kle in e
kring . Den Haag , Biblion uitgeverij , 1999 •
ISBN 90 -548 3 -1 84-7. 104 blz . f39 , 5 0 .

Klassieke literatuur

Fra e ye his tori e ende al wa e r/ ma ch ik u telle n ,
h oo rt naer. Wie kent nie t de beroemd e e e rs te
verzen van Kare l e nde Elegas t ? Ze staan in
beeld en g e luid op de c d-rom Kla ss ie k e Ne der-
landse let terkunde v an de Middelee u we n to t en m e t
de Tachtigers. Naa s t Kare l e nde Eleg a s t bevat de
cd-rom tek s ten v an nog 124 andere bekende
en mind er bekende werk e n . De mees t e tek-
sten zijn volledig opg enomen , v a n sommige
een s electi e . De t e k s ten zijn voorzi en van
informatieve inleidingen me t samenv a ttingen
en illu s tra ties van h a ndschriften , oude druk-
k e n en schrijve rsportre tt e n . De tijdb a lk bi e dt
een hi s tori sche context en interv i ew s met
literatuurhi s tori c i b ieden een verdiepin g met
een pe rs oonlijk tintj e . Liede ren en voorgele-
z en fragmenten brengen het gehee l tot lev e n .

De eenhe id waaruit de cd is opgebouwd is
die van de schrijv er ; s tromingen en periodes
zult u ze lden tegenkomen . In d e `bibli o theek '
kunt u z oeken op tit e l , auteur en jaart a l . In d e
`se l ec tie' zijn een twintigtal te k s t en opgeno-
men die uitgebr e id zijn to ege li c ht en v a n
voe tnoten en v e rklaringen zijn voorzi en . U
kunt ook zoeken op ` th e ma 's' al s li e fde spoë-
zi e, re i s verhal e n en toneel .

Bij het lezen van d e t e ks t en kan m en na a r
wen s l etter typ e en -grootte in s te lle n , navige-
ren door teksten en inh oud s opgaven , en via
kopp elingen n aa r een ge re lateerde tekst s p rin-
g e n en weer terug . Met d e kopieerfuncti e
kunt u t e ks t en afbee ldingen kopiëren , bij het
afdrukken kunt u z e lf de vormgeving be p al en .
De c d-rom is een handi g naslagw erk voor

scholieren en stud enten . Voor he t voo rt gezet
onderwij s is e r een lesbrief beschikba ar .

He t s pectrum, Klass ie k e lite ratuur van de mid-
deleeuwen to t en met d e Tach tigers . Utrecht , Het
Spectrum /ab_ c media, 1 999 • ISBN 90-5344-
045-3, f 99 , 9 0 .

Taaladviesbank

Er zijn vel e tient a ll en taaldviesboeken op de
markt , m a ar er wa s tot nu toe geen uitgave
met adviezen waarover een repr es e ntatief
gezel sc h ap van Vlaamse en Nederlandse des-
kundigen consen s us heeft bereikt . Daarom is
d e Taalad vies bank v e r schenen .
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De Taaladvi esbank is een elektronis che uit-
gave . Alle opgenomen adviezen zijn goedge-
keurd door het Taaladviesoverleg van de
Nederlandse Taalunie . Op vragen over spel-
ling, woordsoorten , woordgebruik , gramma-
tica, stijl en vele andere onderwerpen vindt u
een antwoord met onderbouwing en litera -
tuuropgave .

Naast vijfhonderd veelgestelde taalvragen
met antwoord bevat deze eerste cd-rom een
index die het materiaal toegankelijk maakt .
Met behulp van een praktische zoekhulp kunt
u vanuit andere programma 's de Taaladvies -
bank openen . De cd -rom bev a t ook titels van
nas lagwerken en adressen van taaladviesdien -
s ten en normalisatie-instituten . Op deze ee r-

ste uitgave volgen nog vier halfjaarlijk se aan-
vullingen met minimaal 250 ta a lkwesti es p e r
aanvu ll ing . De complete Taaladviesbank zal

1500 taalkwe s ties bevatten .

Dr. J .A.M. Konen e .a ., Taaladviesbank Den
Haag, Sdu Uitgevers, 1999• ISBN 90-7 5 566-
89-1, f59 (eerste release) .

De vos Reinaert

Het verhaal over de vos Reinaert is het
bekendste voorbeeld van Europe s e dieren-
e piek . De oorsprong van dit verhaal ligt in
Frankrijk , wa ar een bundel verhal en over de
vos Renart bekend is geworden al s R o man de
Renart. Dankzij dat boek is het oudfranse
woord voor vos , go upil, volkomen verdron -
gen door de in dat boek gebruikte eig e n
naam van het dier : Renart .

Van de R o man de R enart zijn buiten Frank -
rijk talloze b ewerkingen ver schen e n . De uit
de dertiende eeuw daterende Vlaam s e editie
geldt als de fraaiste . Er be s taat geen twijfel
over dat de auteur zich door h e t Fran se
voorbeeld lie t inspireren . Toch gaat het om
een grotendeels oorspronkelijk werk , waarin
de feodale samenleving in het toenmalige
Vlaanderen op indirecte wijze gehekeld

wordt .
Deze uitgave bevat de beroemde dertien -

de-eeuwse tekst , Van den vos Reyna erd e,
ingeleid door Adriaan van Nimwegen , als-
mede een rijmbewerking in het hedendaagse
Nederlands . Ook is opgenomen een door
Van Nimwegen gemaakte prozavertaling van

een uitgebreidere veertiende-eeuwse versie
van het verhaal, Reinaerts historie .

Willem (die Madoc maakte) , Ov er d e vos
Reina ert. Utrecht , Uitgeverij Het Spectrum,
i99 . ISBN 9 0-274-6 5 86-x , f24 , 9o .
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